
LE FESTIVAL M O N D IA L  THE W O R LD  FESTIVAL
Un magazine des arts du spectacle à l'Expo '67 

A magazine of the perform ing arts at Expo '67
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Le Festival Mondial The World Festival

En panorama, les arts d'interprétation des pays participant à l'Expo 67 
A presentation of performing arts from nations participating at Expo 67

JEAN CÔTÉGORDON HILKER
Directeur artistique /  Artistic Director Directeur administratif /  Administrative D irector

GILLES LEFEBVRE
Directeur artistique associé /  Associate Artistic Director

!

DAVID HABER DAVID DAUPHINEE
Producteur, Spectacles de théâtre 
Producer, Theatre Presentations

Producteur, spectacles de l’Autostade 
Producer, Autostade Presentations

ROGER GARAND
Producteur, manifestations spéciales /  Producer, Special Events

MARY JOLLIFFE
Chef, publicité /  Head, Publicity

GILLES OIGNARD
Administrateur, spectacles de La Ronde 
Administrator, La Ronde Entertainment

JOHN PRATT
Directeur délégué aux Spectacles et à l’Accueil 

D eputy Director — Producer of Entertainment and Host

!

« Il me semble désormais entrevoir mieux ce qu’est une civilisation. 
Une civilisation est un héritage de croyances, de coutumes et de 
connaissances, lentement acquises au cours des siècles, difficiles 
parfois à justifier par la logique, mais qui se justifient d’elles- 
mêmes, comme des chemins, s’ils conduisent quelque part, puis­
qu’elles ouvrent à l’homme son étendue intérieure. »

* *

T  . .ÏU & g fg  y o #  d ^ / j g  w g  /o  ? "  &g aj^g<7.

"T^g ^/a»g/ Edf/6," fg^?/W /^g _ggo^fa^/?gf. " 7^  & dj (Z rg^^//ow .

----ANTOINE DE SAINT EXUPERY
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M A R L E N E  DIETRICH

Eclairage /  Lighting 

J O E  D A V I S

Arrangements

B U R T  B A C H A R A C H

12-24.VI.67



! Æ zzz/gzzg _Dzg/fzg/? / .  . . K o /z g  zzozzz z /g^zz/g  ^zzf zzzzg g zz rg u g  gz 
j'zzg/?gz;g ^zzz" zzzz 
^  z ^ g j  y o z z z T z z z 'g j ,  g 'z z z  j g z z z 6 / g z z Z  z z ^ ^ r Z g z z z f  zz z 'o Z r g  g o f / z j  g o z z z z z z g  

/ g j  /o Z Z Z T Z Z Z 'g J  z z fg j  /z Z Z Z Z /g l g Z  / g j "  ^ / z z z z z g j  z / g i  O Z Jg ^ Z Z X .

K o Z fg  z^ozx, z^oZz-g f g ^ ^  jozzZ ggzzx z/g /zz L o z g /g z ;  
Z ,ozg/gz gZzzzZ z/zzzz^gzgzzjg. Afzzz'j z^ozzi zzg /'gZ gz ùzzi; 
j g f f g f  z^g ^gzzzzZg gozzjzjZg zz ^z-gzzz/z-g jozzz z/g g'oZz-g /zp /zg  z/g 
ro g zz f. C 'g jZ  roZz-g /zgzzg z/g gogzzz" ^zzz zzozzj /z/zzgg zzzz-z/gjjz/j z/g 
/'g/g^zz«gg, zzzz-z/gjjzzj z^gj w oz/gj, zzzz-z^gjjzzj z/gj jZ^/gj .- zzzz-z^.fjzzj 
zzzg/zzg z/g z/oZz'g /zz-gzZz^g, z/g roZz'g gozzz-zz^g, afg z;oZzg z/gzzzzzzg/?g, 
z/g z ;o j /z /zzzj gZ z/g z^oj g ^zzzz jom .

FdZZ"g 6gzZ^Zg /zZZZ/ZOJg, z / gjZ ZZZ%Zz/g ^zz'ozz g% ^zZZ"/g, g 'g jZ  
Ẑ OZZg Ẑ OZZ"g ^ 0 %Zg ^zzg yg Jzz/%g. E / / g  z//zzz?zzzzg 7̂<3Z' /̂ ZZZZgZ'ZgZZZ"
g g / / g  / o / Z ^ Z Z g  Z W ^ Z Z g  Z ^g ^ /< 9 Z Z 'g  ^ z z g  Z^OZZJ g / g j ,  ZZZZg Z 'zZ^ZZg ZZ'zZZZJ- 

/zzzz"gzzZg ^zzz zzzTzz^g z/g /ozzz, gZ z/zzz_^zzg Jg  z /g fo zz /g f  ^gzzgzgzzigzzzgzzZ 
/Z Z J^ Z z 'z Z  ZZOZZJ.

g o ^  Z^g gZ"zZZ7zZg/)g. K o z z j  ^ O f Z g Z  z /g j -  ^ /z /Z Z Z g J
1

ZMzZZ.f

gzZZ" Z70ZZ"g

I
D gJ ^7zZz//gZZgJ Ẑ g '"V/^M^g B/gzz 

d fg  /zZ ^zZZZZY g Z 'O ^ g  ZZOZZ"g z / g  ^ ^ ( 2 7 ^

'^^ZZZZ^zZZ E x ^ Z 'g J J ^  .' zZ'gJ z/zzZZZZzZZZZi z^g ^D gJZZ'g 

/^ZZZgZVgzZZZZ .' z / g  A o z Z  gzz

zzzz / f z z g  z / g  ^ Æ o z o g g o '%  

zZZZX ^ /zZ Z Z Z gJ z / g  g o ^  z /g  

zZ / 'z z z z z /o z v z z g

/ 7 0 f g ,  zzf'ggZ Z gz'/ g %  g g Z Z g z /, z / g  6 o z z / g  g /z  

g %  z /z ^ Z Z g  z /  ZZOZZJ zZZYZZ'g^ o z z / g ,  z / g  z /z_^zzg

( fo a /g i

ĝ 7Z%OZJ, ZZ% OZJgzZZzV f̂g, #%g Z7ZgfO)/zZ /̂g
/g/Zig .'

/fg^zZfg, #«g  /z^zz/g ẑ g ^ZOZZg, AW 

ZZZZg W g Z 'Z 'g z / -

Æ /4 R E E N E  D /E T R /C E f  /

Introduction écrite pour la présentation de M arlene Dietrich, faite 
profit des Polios de France à Monte-Carlo (M onaco).
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:MARLENE
de /  by  

Noel Coward

G o z Z  zzzzzzZf Z z ^ g j  
/dzzzZ z /? g  ^zz-zZj zzzzzZ z F g  
/dzzzZ jg z z j  / o r  z F g  / z j / z g j  Zo jz^zzzz zzz; 

zzz-g zzZ io
TTzzzZ 7?g 7?zzj ^zzzZ g  zz /Z zzz r 
F o z "  rz"gzzZzzz^ g x rg y 'Z z o z z z z Z  z ^ o z z z g /z .

IF T z e z z  E z ;g  JzzzzZ Z o  /dzZzzzzz,
"S'Zzzz'Z rzzZZzzz^ zzzg 7WzzzZzzzzz'%
T F ^  w o z V z Z  6 g r z z z z z g  /zzz" z z z o z g  g x r z Z z z z g ,
W ^ F z c T ?  Zzzz"zzj Z o  r o z z / z z j z o z z
T 7 ? g  ZMOzZfZYZ zZfZzZJYOZZ
T T z ^ Z  j g x  z j  zz ^ z z g j Z z o z z  o /  Z z ^ F z z /z ^ .

F o z -  /g z zzzz Z f zzZZzzz-g,
T F T z g zF g z"  y?zzzg oz- z z z z y w f ,
TdzZJ JgZzZoZZZ f g ^ O Z - ^ z Z  ZZ /zZzZzZZ'f,
/ d i  7  ^ z z o w  zzzzaZ y o z z  ^ z z o z z ;
F z o z z z  K g z z z z j  zzzzzZ /z z z z o
R z ^ 7 ? Z  zZ o w zz  Z o  T zz  D z z z z z g  zzzzx CzzzzzgZzzzj.

T F z J  ^ZzZZZZOZZZ", ZZ J g g Z Z Z J ,
7 j  z F g  J z z W z z z z r g  o /  afz-gzzzzzj
T o  z 6 g  ZZZOJZ Z Z Z Z ^ g Z T g ^ Z Z Z 'g  Z ^ Z Y ^ Z Z ^ Z '/
T 7 ? g  jg z '^ ^ z z Z  o /  N z / g  
C ozzZzZ z z r F z g ^ g  w z z F  j z / z z / g
F z Z Z "  ^ Z Z Z r ^ g Z '  z - g j z z / z i  Z F z Z Z Z  ( r f Z Z f Z ' z Z .

T T zo zz^ T ? , w g  ^ZZ z z z z ^ F z  6 ? z ;o ) /
5 " g g z /z ^  H g Z g z z  o /  T z o ) /
/ d j  zz ^ z z y ,  rzzZ?zzz"gZ gzzZgzZzzzzzgz",
7  zZ ozz^Z  z/zzzZ j7 ? g  rozzZzZ
736" O Z Z f  ^ ( Z Z ' Z g Z "  z Z J  ^ o o z Z
/ d j  ozzz" Zg^gzzzZzzz-y, Z o z ;g Z )/, TWzzz-Zgzzg.

7 /z /;o zZ zzzZ zo ;z  o /  Æ ^ z -Z g /z f  D / g / r / r T /  aZ z7?f C d / g  zZg P (z r z j , Fozz^Z ozz  
r f^ rzzzZ fzZ  6 ^  ZzzzzZ ^ g z-zzzzjrzozz <?/ z7?f az/Z^oz".
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Spectacles à venir - Coming Attractions

L’Opéra d’État de Hambourg /  Hamburg State Opera — "Jenufa”

Troupe de Danseurs d'Art Folklorique Japonais /  Japanese Folkloric Art Dance 
Company

Christoph Eschenbach — Pianiste /  Pianist

Saison d'Opéra de l’Orchestre Symphonique de Montréal /  Montreal Symphony Opera 
Season — "Othello” — Teresa Strata:

2

3
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July 1 juilletGala du Canada 

Canada Gala 
Théâtre du Rideau Vert 26 juin -  8 juillet 

June 26 -  July 8
28 juin -  4 juillet 
June 28 -  July 4
29 juin -  1 juillet 
June 29 -  July 1 
July 3, 4 juillet 
July 2 - 5  juillet 
July 5 juillet 
/zz/y 5, 6 juillet 
./zz/y 6 juillet

Musique et Danse de l’Inde 
Music and Dance from India 
Mireille Mathieu

Otis Redding Show
New York City Ballet
Récital : Engel, Piano
“The Turtles” and “Every Mother's Son”
Solistes Suisses
Swiss Soloists
Orchestre Symphonique de Montréal 
Montreal Symphony Orchestra Opera Season 
Collegium Musicum de Zurich 
The Odd Couple
Troupe de Danseurs d'Art Folklorique Japonais July 10 -15  juillet 
Japanese Folkloric Art Dance Company 
Jeunesses Musicales : Gala des Gagnants/

Gala of Winners
Jeunesses Musicales : Finales /  Finals 
The Land of Smiles 
La Comédie de Saint-Etienne 
Orchestre de la Fédération Internationale 

des Jeunesses Musicales 
Orchestra of the International Federation 

of Jeunesses Musicales 
Ensemble Folklorique National de l’Algérie 
Algerian National Folkloric Ensemble 
Orchestre National de la Jeunesse du Canada 
National Youth Orchestra of Canada 
Fiesta Cubana 
The Jack Benny Show 
Ballet de l’Opéra de Paris 
Paris Opera Ballet
Récital : Tortelier, Violoncelle /  Cellist 
Récital de Musique Française 
Récital : Perlemuter, Piano

July 7 -2 3  juillet

July 7 - 8  juillet 
July 10-15  juillet

! July 16 juillet

July 17 juillet 
July 1 7 -2 2  juillet 
////y 18-22, 24-26 juillet

July 19 juillet

\
July 1 9 -20  juillet

July 21 juillet

July 24 -  29 juillet 
July 24 -  29 juillet 
July 25 -  29 juillet

July 27 juillet 
July 28 juillet 
July 29 juillet

BUREAU DES BILLETS /  BOX OFFICE : PLACE VILLE MARIE
TÉL. : 397-8410



PERSONNEL DU FESTIVAL MONDIAL 
STAFF FOR THE WORLD FESTIVAL

Andis CELM S
D irecteur Technique /  Technical Director 

Maj. A rnold CH ARBO N N EA U
Chef d’unité des Sports /  Head, Sports Unit 

Raym ond CHASLES
G érant /  H ouse Manager, Théâtres Port-Royal & M aisonneuve 

Frank  COSTI
Gérant, Jard in  des Etoiles (de nuit) /  H ouse Manager, Garden o f Stars, (Night)

Betty CROW E
D irecteur de scène /  Stage Manager, Autostade 

Ted D EM ETRE
Adm inistrateur, Bureau des billets /  Adm inistrator, B ox Office  

John D U TTON
Chef d’unité des Spectacles, A utostade /  Head, A utostade Unit 

A nn FA RRIS
Chef de la  Section des productions théâtrales /  Head, Theatre Production  

Julien FO R C IER
Chef d ’unité de Production, Place des N ations /  Production Unit Head, Place des N ations  

Bernard FO R TIER
Chef d’unité, Section culturelle /  Unit Head, Cultural Programming 

J. O. FO R TIER
D irecteur du Son, A utostade /  Sound Consultant, A utostade  

Edw ard FU G E R
C oordonnateur des M anifestations Hippiques /  Equestrian Co-ordinator 

M ark FU RN ESS
Coordonnateur de Production, Expo T héâtre /  Production Co-ordinator, Expo Theatre 

M aurice G O BEIL
Chef, Section des Spectacles, La Ronde /  Head, Entertainm ent Section, La Ronde  

Yvonne G O U D RE A U
C oordonnatrice du service aux artistes /  A rtis ts’ Co-ordinator 

Keith G REEN
G érant de Production, Auto stade /  Production Manager, Autostade  

M aureen H E N E G H A N
D irectrice des Costumes, Autostade /  Costume Consultant, Autostade  

Lawrence HERTZOG
Coordonnateur de Production, T héâtre Port-Royal /  Production Co-ordinator, Port-Royal Theatre 

Gerald HOLM ES
A djoint adm inistratif du D irecteur A rtistique /  Executive Assistant to Artistic Director 

Thom as H O O K ER
D irecteur de scène, Autostade /  Production Stage Manager, Autostade  

George K W ASN IA K
Chef de la Fanfare  de l’Expo /  Bandmaster, Expo Band  

Benoît de M A R G E R IE
Chef de Production, Place des Nations /  Production Head, Place des Nations 

Pierre M ARTELE
A djoint au D irecteur A dm inistratif /  Executive Assistant to Adm inistrative Director 

W alter M ASSEY
Chef d’unité, Troubadours /  Unit Head, Troubadours 

co l. t . j .  e . M cCl e l l a n d
Chef de Section des Sports /  Head, Sports Section  

Jennifer R. M cQ U EEN
Rédactrice en chef des programm es /  Programme Editor  

Raymond M EN A RD
Gérant, Jard in  des Etoiles (de jour) /  H ouse Manager, Garden o f Stars (day)

Chester M ORSS
C oordonnateur de Production, Jard in  des Etoiles /  Production Co-ordinator, Garden o f Stars 

Tom N U TT
D irecteur de l’éclairage, A utostade /  Lighting Consultant, Autostade  

Stewart PA U L
Coordonnateur de Production /  Production Co-ordinator, T héâtre M aisonneuve 

Jacques PE L L E T IE R
D irecteur des décors, Autostade /  Scenic Consultant, Autostade  

Erik PE RT H
G érant, Salle W ilfrid-Pelletier /  House Manager, Salle W ilfrid-Pelletier 

M aurice P H A N E U F
G érant, Expo T héâtre /  House Manager, E xpo Theatre 

Charlotte PO U LIN
Coordonnatrice, Activités spéciales /  Co-ordinator, Special Activities  

B arbara R E ID
Service de presse /  Press Services 

Charles-P. R EN A U D
G érant de production, Place des N ations /  Production Manager, Place des Nations 

Pierre R EN A U D
Chef d ’unité de Production /  Production Unit Head, Place des Nations 

Jean-Paul R IO PE L
Chef de Section des Contrats /  Head, Contract Section  

Denys SA IN T-D EN IS
Chef d’unité, Kiosques /  Unit Head, Bandshells 

Glay SPER LIN G
Chef de Production, A ttractions spéciales /  Production Head, Special Attractions 

M ichael TA BBITT
Coordonnateur de production /  Production Co-ordinator, Salle W ilfrid-Pelletier 

John U R EN
G érant publicité et réclame /  Promotions Manager



PERSO NN EL D U  FE STIV A L M O N D IA L -  (suite) 
ST A F F  FOR TH E W O R LD  F E S T IV A L  -  (continued)

Richard ABOUD 
Rae A CKERM A N  
Serge A LLA IR E 
Christopher BANKS 
Susan BA LD W IN  
M arthe B EA U CHESN E 
Judy BERGSTRAND 
N orm and BISAILLON 
Richard BLACKHURST 
M arc BLANDFORD 
Lucille BOIL Y 
Jean-François BONIN 
Raynald BO RDELEAU 
Louis-M arie BO URN IV A L 
Carol BRA ININ  
Shirley BRASS 
Philip BRID G EM A N  
David BRODEUR 
Tatjana-Olga BRUNST 
Kaylee CAM PBELL 
M arilyn CASSELM AN 
W alter CA VA LIERI 
Lucille CAZES 
Francine CHALOULT 
Lionel C H ETW Y N D  
Micheline CH EV RETTE 
Lily CH IRSN ER 
Norm and CH OQ U ETTE 
Strena CODY 
Gertrude COOKE 
Pierre COTE 
Colin CUTTS 
Alistair D EIG H T O N  
Ian  de VOY 
A nna-M aria D IR L IC K  
Gilles D U CH ESN A Y  
John ELLIS 
Jean-Louis FA U R E  
Lyse FO N TA IN E

José FOREST 
Kenneth FR A N K EL 
Denys FR A PPIE R  
Michèle GAY 
Louise G IRA RD  
David G O RRIN G  
Peter GOSLETT 
Marie G U IBERT 
Christian G U RN EY  
Pat H A N LEY  
Janet H A RPER  
Peter HAW K IN S 
Roger H ETU  
Loretta H ICK M A N  
David H IG N EL L 
Gerry H IL L
Anne-M arie HOLOW ATY 
H annah HOROW ITZ 
Elisabeth HORTON 
Carol Ann ING LIS 
Hugh JONES 
Terry LABROSSE 
Alayn LA M A RCH E 
Theresa LAM ER 
Louise LA PLA N TE 
Lois LAW SON 
Georges LE BEL 
G érard LEP 1 NE 
Colette LETO U RN EA U  
John LEW IS 
Marilyn M acLEAN 
Peter M acN EILL 
Louise-Anne M ARCH A N D  
Bondfield M ARCOUX 
Esther M ARTEL 
Paula M ARTIN 
G ilbert MCDONALD 
Cathy M cK EEH A N  
Allan M EROVITZ

Jane M ERRICK  
Betty M ORRIS 
Janine NADON 
Jane N EED LES 
Pierre de N EROM E 
M arcelle OUELLETTE 
André OU IM ET 
Michael PA LM ER 
Jacqueline PA RA D IS 
Robert du PA RC 
Michel PA REN T 
A nnette PARIS 
Robert PA TOIN E 
Jessica PETERS 
Richard POCH IN K O  
André RACICOT 
Thom as R A DFO RD  
Gisèle R A IN V ILL E 
Monique R EN A U D  
Beverley ROBERTS 
Gilles de la RO CH ELLE 
Pierre Gil SAINDON 
Rosario SAURIOL 
Josephine SH ERIDA N  
Ron SINGER 
Celine SM ITH 
Rolande SOUCY 
Carolyn STRAUSS 
Anna TRO IA N O  
Sandra UNSW ORTH 
Suzanne VER M ETTE 
Denise VIENS 
Alice VONCK 
Donald W ALKER 
Sarah W ALKER 
A1 W ALLIS 
Carole W ODDIS 
Robert Y OUNG 
Irene ZAGDAJ

AVIS —  NOTICE
Il est interdit de fumer dans la salle.
Smoking is not permitted in the auditorium.
Il est strictement interdit de se servir d’appareils photographiques 
ou d’enregistrement.
The use of cameras or any type of recording equipment 
is strictly forbidden.
La direction se reserve le droit de refuser l’entrée à quiconque; 
les retardataires ne seront admis à la salle qu’au premier intervalle.
The management reserves the right to refuse admission;
latecomers will not be admitted to the auditorium until the first interval.
Le programme est sujet à modification.
This programme is subject to change.

Les fleurs sont offertes par Dominion Floral Company. 
Flowers courtesy of Dominion Floral Company.

Dessin de la couverture SUSANNE DOLESCH — Cover design

Ë
Litho Pierre Des Marais In c /M ontréal
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